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(Fine.)

Robeanu. Vedi dragă ce vre să dică să trăeșci 
pentru alții iar nu pentru tine ? ajungi că nici nevestă 
nu te mai cundșce și nu-ți ințelege firea! (Bea) Ah! 
pare că m’am mai răcorit! (Dând o sărutare in vent.) 
Hm! asta e pentru voi bunii și iubiții mei musafiri, cari 
așâ de discreți și de politicoși sunteți incât, simțind cât 
de greu îmi stă pe suflet balul acesta, faceți tot ce pu
teți pentru a-mi scurta supliciu și a-mi micșoră povara. 
(întorcendu-se la drepta)) Nu-i așâ, nobilă și graciosă 
contesă? Ah! când ați șei ce plăcere mi-ați face când 
nu ați veni să-mi stricați kieful ce am cu infățoșarea 
dvdstre acră ca agurida și increțită ca un măr desghe- 
tat pe sobă! (Cătră Lia)) Șeii, îi vorbesc astfel fiind că 
e surdă de poți să dai cu tunul lângă densa! (Vorbeșce 
iar cătră drepta.) Mai că aș consimți să ve dau acea 
atât de mult solicitată doctorie care v’ar liniști pentru 
totdauna tdte bătăile supărătdre ce ve sbuciumă așâ de 
cumplit inima... mititica!... (Ciocnind paharul cu acel 
al personei presupuse din drepta)) Să ve trăescăl.^. Ați

fdrte bucuroși \S, iulirce la atdnga.) | dator.ile sociale ori de topregiurW ș^tr»

pahar Liei) Aide cioc- 
nesce! in sânetatea ta,

Cred și eu că s’o fi 
săturat, hai? ce dici co
cdna Luxița!...că de 
când s’a pus la măsă 
nu și-a mai dat rând 
gurei! Ce dici ? e surdă ? 
... asta trebue s’o șeii 
dta mai bine decât mine, 
fiind că niminea nu te 
ascultă mai cu drag 
vorbind, decât densa! 
(Luând o bucată de frip
tură)) Poftiți fasan! 
(Tae și gustă.) De mi
nune! Nu e așâ?... 
Cred și eu, nevăsta mea 
l’a crescut cu mâna ei 
și l’a ingrășat numai 
cu migdale dulci și cu 
rhum Jamaica dela Ul- 
meni! (Cătră Lia.) Ba 
fără glumă, dragă, e Miron Costin la curtea polonă.

bun de tot! Nu guști și tu o bucățică? (Taie și-i dă)) 
Decă me iubeșci!

Lia. Bine dragă, dăcă te pui să mânanci de pe 
acum o să-mi strici tot rostul mesei!... Mi-ești drag de 
tot așâ!

Robeanu. Dar altmintrelea nu ?
Lia. Ba da, in tdte felurile. Dar intre cocdna 

Luxița și contesa te-ai desvălit atâta de mult, încât pot 
dice 'că astă seră te cunosc și eu pe deplin și te pot 
prețui intr’adever așâ precum ești. Nu poți să-ți inchi- 
puesci cât sunt de fericit de aedstă descoperire!

Robeanu. Vedi, că aveam dreptate, că numai fiind 
unul lângă altul, singuri singurei, voi pute să-mi des
fășor talentele, căci altfel mărturisesc că me luai drept 
un om posac, distras, pdte chiar și reutăcios și dorința 
ta de-a merge necontenit in lume erâ numai temerea 
de-a remânea singură cu mine... ca să mori de urît?.. 
Spune drept nu e așâ ?...

Lia (cu indoelă) Nu, cum poți crede una ca asta? 
Tu șeii că te iubesc, că te-am iubit atât de mult!

’ Robeanu. Dar, de-acuma și mai mult pdte! (Intin- 
dendu-i mâna) Vino inedee, să pecetluim pactul cel 
nou de vieță. Să trăim pentru noi și prin noi mai în
tâi si atunci când ni se va urî, ori-când vom fi siliți de 

dragă nevdstă!
Lia. In sănătatea 

ta, scumpul și iubitul 
meu Georgesl (Se să
rută peste mesă))

Robeanu. încă o- 
dată! sărută) Și 
acum lasă-me să închin 
si cu invitații noștri, 
până când sunt încă 
in vervă. (Dregendu-și 
glasul)) Ddmnelor Și 
domnilor I Nu sânt vred
nic să ve mulțumesc 
de distinsa ondre ce 
ne-ați făcut adunându- 
ve (apesă) cu atâta 
grabă măgulitdre in 
saldnele ndstre și mân



când din minunatul acesta de supeu, cu o poftă atât de 
imbucurătdre pentru starea sânetății dvostre! Ea, pot a 
dice, este o probă elocventă, că intrând aci, ați uitat că 
veniți la un medic, a căruia cea mai sfântă și mai lu
crativă datorie este de a se devotâ pentru omenirea 
suferindă! Iată pentru ce să-mi dați voe a ve urâ multe 
și fericite succese de asemenea natură in cariera dvos
tre de invitați la baluri cu supeuri, reservându-mi tot- 
de-odată dreptul de a ve căuta chiar gratis pe fiecare, 
cu condiție numai să nu aveți prilej de a ve imbolnăvî 
in casa mea. Să ve fie de bine! Și noue asemenea! (își 
bea paharul.)

Lia. îmi pare reu că nu e Zornescu să te audă, 
căci ar fi nebun de bucurie, vedându-te așâ de bine 
dispus... Apropos o, dar găsesc că și dlui e in intâr
diere... A trecut de doue ori 20 de minute de când 
mi-a promis că se va intorce...

Robeanu. (Venind, lângă, cămin și privind ornicul 
pe care îl controleză cu al seul) Unspredece trecute! 
Dragă, nu e lucru curat. Lăsând gluma la o parte nu-mi 
pot inchipui cum să nu vie nimeni, nici cel mai mic 
ofițerașii, până acum. Trebue să se fi aprins orașul său 
că mai sunt baluri pe undeva, căci altfel nu-mi esplic 
o asemenea ne mai pomenită necuviință. Acum pentru 
mine lucrul nu e de nici o importanță, din contră, dar 
pentru tine e nu numai de un reu augur pe viitor, ci 
chiar o probă vedită că lumea nu vre să ia in semă 
invitarea ta!

Lia. Și d<5r am făcut-o in tdtă regula, cu opt decă 
nu cu dece dile inainte, nu-mi aduc aminte bine. Am 
scris eu și cu mama invitațiile dupe lista c e mi-ai făcut 
tu și le-am dat lui Simion să le impartă. Nu pdte fi 
nici o neregularitate!

Robeanu. Le-ai dat lui Simion să le impartă el 
singur ?

Lia. Nu, să le pună la poștă.
Robeanu. Atunci fără indoielă că au ajuns la des

tinație de atâta timp. In oraș se face distribuția de 4, 5 
ori pe di. Ia să cercetăm lucrul mai de aprdpe... (Sună)

Scena XV.
Cei de szts, Simion.

Robeanu. In ce di ți-a dat cuconița biletele de in
vitație pentru bal ?

Simion. Sunt pe semne vre-o dece dile de atunci, 
coconașule, (gândind) da, sunt dece dile.

Lia. Și cum ai făcut cu ele?
Simion. Cum să fac ? Le-am luat așâ pachet cum 

mi le-ați dat, le-am pus in buzunar și m’am dus eu sin- 
gtir de le-am pus in cutia poștei la colțul uliței, lângă 
pușcaș.

Ida. In ce di o fost asta ?
Simion (gândind) Adi suntem sâmbătă ... Miercu

rea trecută. Cum m’am intors cu dvostre dela cocdna 
mare, cu trăsura, mi le-ați dat și așâ cum eram cu man- 
taoa de blană, m’am dus de le-am turnat singur in 
cutie.

Robeanu. Miercuri dici ?
Simion. Da, miercuri.
Robeanu. La ce cias ?
Simion. Pe la' cinci trecute dupe prând.
Robeanu. Când erâ focul la pușcaș ?
Simion. Tocmai. Atunci ve intorceți și dvostre pe 

jos acasă și v’ați oprit la foc, ba încă am intrat amân
doi in năuntru fiind că dicea lumea că nevestă nemțu- 
lui fusese rănită de niște erbă de pușcă și zăcea plină 

de sânge in odaea din fund. Șciți c’am intrat și eu cu 
dvostre ?

Robeanu. Da, îmi aduc aminte. Dar nu erai cu 
mantaoa cu blană mi se pare. (Gândind.) Nu. Erai cu 
capul gol și cu spențerul cenușiu. Eu cel puțin nu te-am 
vedut imbrăcat cu mantaoa. Apoi decă dici că ai plecat 
imbrăcat, ce ai făcut mantaoa, căci acum îmi aduc forte 
bine aminte că nu o aveai...

Simion. Păi, nu fireșce, nu o aveam. Fiind că ajun
gând la colț am vedut lumea alergând și pompierii și 
începuse să arunce lucrurile de pe ferestre jos, cum li 
e obiceiu și strigă la omeni să se ferescă că e erbă de 
pușcă in prăvălia nâmțului. Ba chiar m’a îmbrâncit un 
ofițer și mi-a dis de ce nu pun mâna și casc gura... 
eu nu căscam gura că abiâ ajunsesem. Tocmai atunci 
treceați și dvostre și m’ați mânat să v’aduc ghiosdanul 
cel mic roșu de pe biurou. Am dat fuga acasă, am lă
sat pălăria și mantaoa și v’am adus ghiosdanul de 
grabă acolo.

Lia. Dar biletele le puseseși in cutie ori nu!
Simion. Fireșce le pusesem!
Robeanu. De-atunci te-ai mai imbrăcat cu mantaoa ?
Simion. Ba nu. Mi-a strîns-o Catinca in dulap și 

nici n’am avut când s’o mai imbrac, din pricină c’am 
regulat prin odăi pentru bal. De câte ori am fost in 
târg, am fost in țivil.

Robeanu (strigă in drepta) Catinco!... Catinco!...
Catinca (din culise.) Porunciți!...
Robeanu. Ia adu-mi mantaoa de blană a lui Simion 

incdce. (Se aude afară o trăsură)
Lia (enervată) Repede, Simidne. Vîne cineva. (Si

mion iese)

Scena XVI.
Cei de sus, afară de Simion, Catinca (aduce blana)
Robeanu (căutând prin buzunare dă de un pachet 

cu bilete de invitație — citeșce.) Domnul și domna Ro
beanu, au onore de a ve rugâ să binevoiți a asistă la 
balul ce dau in sâra de 14 februarie 1889. (Sverlind 
biletele in sus.) Ural... ural... s’a deslegat enigma!

Lia (Cu părere de reu) E o ne mai pomenită 
prostie!

Robeanu (luând-o de talie) Lasă dragă, balul teu 
nu e perdut... (Cătră Catinca.) Spune musicanților să 
cânte un vals! (Catinca iese prin fund repede.) Din con
tră! Mesa e intinsă, musicanții vor incepe să cânte. (Ce
remonios) Domnă bine-voieșce a-mi acordă primul vals, 
prima polcă, primul cadril și cotilionul!

Lia (cu dragoste plecând capul pe umărul lui) Din 
tot sufletul meu, Georges cheri!...

Scena XVII.
Cei de sus, Simion.

Simion. A sosit domnul Zornescu pentru bal! (Se 
aude valsul in fund)

Robeanu. Spune dlui Zornescu că a sosit prea târ
diu și că balul nostru, primul nosrtu bal va fi de adi 
peste opt dile! (Merge spre fund jucând valsul.)

(Cortîna.)
D. C. Ollanescu.

Banii pe cari îi ai sunt libertatea, cei după care 
alergi sclăvia.



In amurg. Idiotul
De Camille Biaz.

cjjalta ’n sore înmuiată
Cerul tot îl oglindeșce, 

? Și pe unda ce sclipeșce 
' Luntrea trece legănată.

Către maluri se ’ndrumeză 
Sub lopata ce o ’mpinge 
Florea sălciilor ninge, 
Si cristalul schinteidză.5

Dintr’un coș in rotogole 
Fumu-albastru urcă ’n haos, 
Iar pe mal fără repaos 
Se agită brațe gole.

Fete rose, pe nesipul 
Ars, intind o pânză fină, 
Le-arde ochii in lumină 
Când își ved in undă chipul.

In oglinda străvedie 
Iată prejma se resfrânge, 
Numai crucea vechie plânge 
Intr’a ei melancholie.

Vesel barca se avântă, 
Sunt in ea flăcăi și fete .. . 
Portă sorele in plete. .. 
Dânșii mână, ele cântă.

La biserica scăldată 
Intr’o ploie de lumină 
Sună toca: Toți se ’nchină, 
Săra nașce argintată.

Peste tot o dulce tihnă, 
Dorm copii in cămară, 
Dar bătrânii stau afară 
La recdre și odihnă.

Și acolo, fiecare 
Glăsueșce o poveste. . . 
Dintre dcluri fără veste 
Luna roșie resare.

ClNCINAT PavELESCU.

Proverbe.
Ce nu vrei să șcie 

tenului celui mai bun.
dușmanul teu, nu spune prie- 

(Arab.)

Mai bine să ajungi de plâns, decât de rîs.
(Englezesc.)

Cine întreprinde ceva fiind furios e ca 
care întinde pânzele in vreme de furtună.

*
Cine desprețueșce pe proști nu șcie 

face să iesă lumina la ivălă.

corăbierul
(Englez.)

că umbra 
(Danez.)

E mai bine a avă un ou adi decât o găină mâne. 
(Italian.)

S
râ idiot? Unii se întrebau decă e idiot pentru ca 
pe urmă să dică: «ar pute să muncăscă». Părinții 
^^^lui nu erau tocmai săraci; copilul ăsta se născuse 
•W^forte târdiu; un frate și o soră mai mari îl resfă-

L țau pe când erâ mic. Bietul de el abiâ vorbiâ, o 
j convulsiune, in copilărie, îi strîmbase gura și îi pa

ralizase puțin falca. Primiâ binele și nu se plangea de 
reul pe care îl făceau copiii ceialalți.

In partea locului îi diceau: Prostul; vorba asta erâ 
un brevet de lenevie.

In fața casei unde ședea el erâ o familie de ne
gustori cu dare de mână, a căror copii, un băiat și o 
fată, unu in verstă de doispredece ani și celalalt numai 
de dece, erau copii stricați, cam liberi, cu mulțime de 
fantasii fiind că li erau totdauna satisfăcute. Fetița era 
frumosă cu per des blond inelat, cu ochi albaștri rîde- 
tori și cu gurița drăguță. Fratele ei, mai mare, care 
avea un corp și o putere prea puțin obișnuite la copiii 
de vârsta lui, o ducea in fiecare dimineță primăvara să 
be lapte dătător de vieță pe cari vacile îl iau din cea 
dintei verdeță a anului, dela doica lor comună, o femeie 
prea cum se cade care avea casă afară la câmp.

Așâ ordonase doctorul, ca mititica Marta să bă 
lapte. Și fiind că muma se sculâ târdiu, Fortune se in- 
sărcinâ să ducă pe fată.

Ca igienă lucrul acesta trebuiâ să fie minunat ? Se 
șcie că aerul dimineței este cel mai bun, fiind cel mai 
curat; in fiecare di Marta se intorcea mai rumenă și 
cu mai multă vieță in ochi.

Când plecau fratele cu sora, idiotul se găsia tot 
dauna la douedeci de pași inapoia lor. Deocamdată ei 
nu băgară nicidecum de semă, pe urmă intr o di For
tune băgând de semă pe Prostii, nu-i plăcii că erâ ast
fel urmărit și se rest! la bietul băiat și-i dise să stea 
acasă. Idiotul se intorse fără să dică nici o vorbă, inse 
a doua di fratele și sora îl vedură mergând inaintea lor 
prin livedea pe unde se jucau ei când se întorceau dela 
văcărie.

Fortune se supără. Prostul îi respunse scurt:
— Nu fac nici un reu.
— Are dreptate ... dise Marta.
Inse fratele nu voiâ lucrul ăsta. In vorba asta el 

vădii un fel de sfidare aruncată de idiot și Fortune 
alergă dupe el aruncând cu pietre intr’ensul; idiotul inse 
fugiâ încet, intorcându-se din când in când ca să arunce 
Martei o privire plină de suferință și de bucurie, care 
trebue să fie privirea martirului care dice lui Dumne
deu: Pentru tine sufer.

— Destul! destul! o să-1 loveșci! dicea fetița.
— Așâ! este laș fiind că fuge.
Idiotul se oprî i’n loc, cu fața spre cei doi copii. 

O pietră care se pornise din mâna lui Fortune îl izbi 
in obraz, sângele curse iute și mult. Fortune nu voise 
să mergă așâ de departe. Marta s’apropie de rănit, îi 
zîmbiau ochii idiotului, fiind că buzele nu i se mai ve
deau din pricina sângelui.

Prostul făcu o sforțare și dise:
— Bagă de semă să nu-ți pătezi rochia cu sân

gele meu.
Fără să șcie pentru ce, fetița fu tulburată.
— Ești rănit, Tata?
Așâ-i’dicea familia lui și așâ-i diceau și alții.

I —’■ Nu șciu, respunse el.
*



Idiotul iar se devediâ. Marta avu un gest de milă, 
pe când desmoștenitul destinului smulgea o mână de 
ierbă și-și ștergea sângele.

Fortunâ, supărat fiind că făcuse reu, nu cuteză să 
mai amenințe pe idiot.

A doua di, chiar înaintea văcăriei unde veniau 
denșii ca să be lapte, audiră un sgomot care-i sili să 
iesă din staul. Trei ștrengari, mai mari decât el, ame
nințau pe idiot, îl înjurau, îi arătau pumnul, dedeau cu 
picidrele intr’ensul. El, in piciore, drept, dibaci ca să pa
reze fără să se apere, se uită la denșii.

— Au să-l piseze in bătăi, dise Marta.
— Treba lor... respunse Fortune!
Băiatul nu putu isprăvi vorba fiind că incremeni 

când vădu un lucru neașteptat.
Cum zări pe Marta cu fratele ei, Prostul se re- 

pedi la cei care-1 băteau, trase unuia un pumn și-1 culcă 
lung, puse piciorul pe densul ca să nu-1 lase să se 
scole, pe urmă, apucând pe cel d’al doilea de mijloc se 
slugi cu el ca cu o măciucă pentru ca să bată pe ce
lalalt.

Copiii se rugau acum ca să-i ierte, inse Tata rî- 
dea fiind eă Marta s’apropiâ de el.

— Destul! destul! dise ea ca și in ajun cu acelaș 
ton de rugăciune și de milă.

Idiotul asverli pe protivnicii lui grămadă unu peste 
altul și se trase câțiva pași inapoi.

— Nu, nu sunt laș! dise idiotul.
Și zîmbiâ cu zîmbetul lui dulce.
Fratele și sora nu vorbiau pe când se întorceau.
Fortune se gândiâ că nu trebue să ai credință in 

apa stătătore.
Marta îl deșteptă din păduri:
— Ddcă este el așâ de tare, pentru ce nu s’a apă

rat in potriva ta?
— Sigur că i-e frică de mine.
Fetița inse nu fu convinsă.
Dilele următdre vedură iar pe idiotul, inse destul 

de departe pentru ca să nu se pdtă plânge.
— Vedi bine că i-e frică de mine, dise Fortune.
Și strigă cât putu:
— Tata!
Prostul se opri, intdrse capul, și vădend că copiii 

îi fac semn, s’apropie de denșii.
— Pentru ce vii tu totdauna in locul unde sun

tem noi ?
Prostul respunse, uitându-se la Marta:
— Ca s’o văd.
— Și pentru ce vrei s’o vedi ?

. — Este frumosă.
Vorbele astea fure dise fără codire, fără roșală in 

obraz.
Idiotul admiră pe fată cum admiră tdte lucrurile 

in natură când îi plăceau.
Vera fuse ploidsă, fratele și sora nu se mai du

ceau așâ de des la doica lor; idiotul inse nu-ș Între
rupse preumblările lui singuratice a căror monotonie fu 
tăiată de câteva bucurii. îi fuse de ajuns să intelnescă 
odată pe idolul lui pentru ca să vie in tdte dilele.

In vacanță vremea se făcu frumdsă. Septembre 
fu cea din urmă lună de libertate a copiilor fiind că 
trebuiau să fie duși in pension. Profitară de luna asta. 
Prostul fu fdrte fericit. Fericirea se citea in ochii lui. 
Fratele și sora incepură să simță plăcere de densul; îl 
descoperiau prin copaci seu prin câte un șanț seu prin 
bălării. ’ ’ I

Intr’o dimineță pe când se preumblaupe o potecă 
îngustă pe malul gârlei Oise, Fortund strigă:

— la priveșce-1 este in vârful unui plop.
Marta care se plecase să rupă o fldre se ’ntdrse 

repede; inse lunecă și cădii in gârlă.
Fata țipă, țipă și fratele ei, mai cu semă că el 

nu șciea să 'note și gârla erâ repede.
Ajutor! ajutor!
Pentru ce? Când puse idiotul pe fată pe iârba 

verde nu avusese încă nimeni vreme să alerge, de și 
erâ pescari pe malul apei și de și se plimbau omeni 
pe câmpie.

Câteva dile Tata fu un erou in tot ținutul. El re- 
fusă inse ori ce resplată și fugi de felicitări.

Când se deschiseră școlile fratele și sora nu se 
mai arătară: se duseră in pension. Idiotul’ se făcu mai 
tăcut decât ori când.

Dile întregi se făcea nevedut, nu spunea unde se 
duce. Familia se neliniști deocamdată, inse fiind că săra 
se întorcea regulat la ciasul mesei, se obișnuiră cu pur
tarea lui. Erau inse câteva ciasuri de limpedire in vieța 
asta de sălbatic mut care ținu șase ani, tot aceeași: 
ciasurile acestea erau când veniâ din pension, in va
canțe, Marta Genard.

Copila ajungând fată mare nu mai ieșiâ singură. 
Când nu ieșiâ însoțită de muma ei, fata ieșiâ cu slujnica. 
Idiotul după ea. Marta îl intelniâ in cale ca totdauna. 
Vederea lui nu-i făcea neplăcere; admirația asta tăcută 
și necurmată erâ un omagiu adus frumuseții sale reale 
și pe urmă o fată totdauna simte mulțumire că se simte 
iubită, fie chiar și de un animal. Prostul erâ ceva mai 
mult decât un animal.

Ș-apoi, el o scăpase de morte și ea nu uitâ.
In trecăt ca totdauna' îi zîmbiâ; odată chiar ea îi 

intinse mâna, inse el fugi in momentul când erâ să 
atingă degetele cari i se oferiau.

Trecu un an intreg intre ieșirea Martei din pen
sion și măritișul ei. Pote că anul acesta fuse cel mai 
fericit din viăța idiotului. Fata ieșiâ des din casă, la in
ceput, se ducea la biserică, dumineca,- unde idiotul asista, 
cu multă modestie, lângă aghiasmatar, spre mirarea tu
turor, și mai cu"semă spre mirarea popii care, uitân
du-se bine la densul pentru intuia oră, îi vădii privirea 
plină de gânduri și-1 intrebă:

— Vrei să te grigeșci, Tata?
Prostul se uită la popă cu privirea lui intunecată 

de-odată și cu zîmbetul vag.
— Me înșelasem. Adevărat că e idiot! dise popa.
Pe urmă erau preumblările, in familie, adese-ori 

pe jos, une-ori in trăsură. In cașul acesta din urmă 
Tata alergă și ajungea odată cu ceialalți. Toți îl lăsau 
să facă ce voiâ, nu supără pe nimeni, nu erâ indiscret 
și pentru Marta el erâ tot cel care o scăpase de mdrte.

Intr’o di idiotul băgă de semă că in familie erâ 
un om mai mult. Nu erâ un visitator ca ori-care altul. 
Toți păreau că-l trateză ca p’o rudă, și nu se ducea. 
Se plimbă cu Fortune la braț, ca doi frați și când ie- 
șiau in familie, Marta se rădimâ pe brațul lui și atunci. .. 
zîmbetul Martei erâ prea fericit, privirea ei avea rade 
până atunci necunoscute de densul.

Idiotul se întunecă. Odată se incrucise cu tinerii. 
Marta nici nu băgă de semă că-l întâlnise.

Mâhnirea idiotului luă un caracter sălbatic. Acum 
îl vedeau dela depărtare mare.

Inse in ajunul nunții Marta avu un caprițiu: voî 
să mai vedă odată locul unde erâ să moră intr’o vreme, 
fericirea ei că trăeșce avea nevoe de amintirea asta.



O frumusețe spaniolă-



Se inserâ. Marta veni cu logodnicul ei. Mergeau 
unu lipit de altul, vorbind vorbe de dragoste. Marta se 
opri de-odată.

— Acolo am cădut in apă.
Tăcu. Pe undă se desinâ o umbră mare, umbra 

unui om care se plecă fdrte mult.
— Tata, o să cădi.
Idiotul intorse numai capul. Respunse:
— Nu... apa me cunoșce pe mine.
Inse când se ’ntdrse iar, îi lunecă piciorul pe ierba 

umedă și idiotul cădii in gârlă.
Țipete de spaimă, de o parte și de alta.
Așteptară să vedă pe idiot ieșind din apă.
Degiaba.
— S’o fi incurcat in buruienile din fundul apei, 

dise mirele Martei.
Marta nu respunde. Pentru inteia oră avu ea acum 

intuiția că idiotul o iubeșce mult
A doua di, pe rochia de nuntă, mai nainte d’a 

plecă la biserică, pică o lacrimă, .dulce și tristă, cum 
erâ și zîmbetul idiotului, făcută ca tot ce trebue să re- 
mâe secret.

Datoria de inimă erâ plătită Prostului.
I. S. Spartall

Lumea latină inainte de Roma 
si zidirea Romei. 1

(Urmare.)

6. Procas Silvius.

După Aventinus in Alba Longa a urmat Procas 
Silvius. Acesta a avut doi fii, pe Numitor și pe Amu- 
lius și Procas i-a instituit de moștenitori in doue părți 
egale și a lăsat, ca după mortea sa flecarele să aibă 
regatul câte un an și așâ schimbând unul pe altul, să 
stăpânescă1.

7. Amulius Silvius.

După mdrtea lui Procas pruncii Numitor și Amu
lius au trăit reu la olaltă, pentru că Amulius a fost un 
om și frate reu, și nu a dat imperiul și fratelui seu, ci 
a stăpânit singur.

Numitor a avut un fiu pe Egestus Silvius și o 
fată pe Rhea Silvia1 2. Amulius, ca să fie mai sigur de 
stăpânirea regatului, mergend la vânătore s’a ingrigit ca 
Egestus să se omdră; și tot atunci a poruncit, ca Rhea 
Silvia să fie preutesă dinei Vestu, prefăcându-se, că in 
Somn ar fi fost admoniat de ensași dina Vesta, ca Rhea 
Silvia să-i fie preutesă, după adever inse, ca ea să re- 
mână pururea virgină și să nu nască prunci, temându-se, 
ca să nu remână cineva din ea, carele odată să-și res- 
bune injuriele strămoșești3.

Rhea Silvia, preutesă vestală după datină și insti- 
tuțiunea dinei, a ieșit, ca pentru lipsa celor sacre să 
aducă apă din isvorul, ce erâ in pădurița deului Marș. 

1 Sext. Aur. Vict. p. 19 și 29 ; iară T. Livius lib. I. c. 3 
dice : Procas. . . lăsă vechiul regat al Silviiior lui Numitor, carele 
erâ fiul cel mai mare. Precum am arătat la inceput, Sext. Aur. 
Victor a consultat pe mulți scrietori, asemene și pe T. Livius, 
și se vede, că mai mult a urmat altora. ..

2 Egestus după Dion. Halicarnas ; Jergestus după Eutro- 
fiu, Aenetus după alții, Rhea Silvia la Romani Rea Silvia, Ilia 
Vestatis și acuș numai Rea, acuș numai Silvia.

3 Valerius Antias la Sext. Aur. Victor pag. 19.

Nuorii și tunetele ce erau in giurul ei imprășciându-se, 
deul Marș a cuprins-o in brațe, dar după ce Rheiei i-a 
venit in fire, deul deloc a mângăiat-o spuindu-și numele 
și asigurându-o, că din ea se vor nașce prunci demni 
de tată1. Regele Amulius indată ce a ințeles, că preu- 
tesa Rhea Silvia a născut gemeni, deloc a poruncit, ca 
să-i ducă la rîul ce curge aprope și să-i arunce in el. 
Atunci aceia, cărora li s’a poruncit acesta, aprope de 
rădecinile muntelui Palatium, au aruncat pruncii in albia 
rîului Tiberis, carele atunci crescuse de ploi mari. Si 
Faustulus, păstorul al acelui ipregiur urmărind pe trimiși, 
deloc cum cu scăderea rîului Tiberis vede albia, in 
care erau pruncii, se retrase la arborele de dafin (ficus 
rumiralis); iară prin vaietul pruncilor lupoica fu chiamată 
si acesta deloc a ieșit din tufiș și s’a dus la prunci; 
mai inteiu lingendu-i i-a 'speriat, pe urmă și-a rădicat 
ugerile și le-a intins țîțele ca să sugă. Atunci Faustul 
se scobore, îi rădică și-i predă Accei Larenției soției 
sale, ca să-i nutrăscă2.

Acea Larenția i-a nutrit și pruncii aceștia s’au chia- 
mat Romulus și Remus. Moșul lor Numitor a ințeles 
acesta și pe sub mână a dat tote, ca să crescă pruncii; 
iară când pruncii se făcură capaci de o invețătură libe
rală, au fost duși in orașul Gabii, aprope de lacul Re- 
gillus, ca colo să învețe literile greceșci și latine3.

8. Numitor.

îndată ce pruncii se făcură juni. Romul a esperiat 
dela Faustul educătorul seu, că cine i-a fost moș, cine 
i-a fost mamă și că ce s’a făcut de ea și Romul atunci 
cu păstorii adunați a pornit la Alba Longa, aci a ucis 
pe Amuliu și pe moșul seu Numitor l’a pus pe tron. 
Astfel piere Amulius, după ce a domnit 44 de ani in 
Alba Longa, capitala Latinilor.

După acesta junii se sfătuiră, ca să zidescă și ei 
cetate pe locul unde fură espuși, care să intrecă orașele 
Laviniu și Alba Longa și in care ei să domnescă cu 
asemene drept. Romul, locul cel mai acomodat l’a ales 
pe muntele Palatin și a vrut ca cetatea nouă să se nu
mescă Roma, iară Remus o voiâ pe muntele Aventin, 
ce erâ de 1005 pași indepărtat și voiâ ca cetatea să se 
numescă Remuria4. Nici au finit certa intre ei, ci au 
chiămat pe moșul lor Numitor, ca să-și spună arbitriul 
seu; iară acestuia i-a plăcut, ca de judecătorii aceste: 
controversie să chiame pe deii nemuritori, așâ, că căruia 
dintre frați i se vor arătă mai inteiu auspiciele norocose. 
acela să zidescă cetatea, să o numescă după numele 
seu și in ea să aibă puterea mai innaltă regescă.

Și când Romul auspicâ pe Palatin, iară Remu pe 
muntele Aventin, mai inteiu din partea stângă a lui 
Remu s’an vedut 6 vulturi sburând la olaltă și atunci 
Remu a trimis soli la Romul, cari să-i deie de șcire că 
lui i s’a dat auspiciele, prin cari i se demândă, ca el 
să zidescă cetatea și pentru acesta Romul să vină la el. 
Și când Romul venise și audise tote; dar eu — res
punse — 12 vulturi îți voi arătâ! și indată 12 vuituri 
se și arătară urmați de fulgerele cerului și de tunete

1 Fabius Pictor lib. I. și Vennonius, dar Marcus Octavin 
și Licinius Macer spun că Amuliu unchiul a fost in pădurită și 
că a comis pecatul.

2 Ennius lib. I. Caesar II. la Sext. Aur. Victor.
3 Despre Rea Silvia, unii dic, că a fost pusă in lanțuri și 

aruncată in temniță, alții, că a fost îngropată de vie după datină 
precum pedepsiau pe Vestalele pecătuitive.

4 Ennius la Cicerone I de divinatione: Cartabant urbem 
Romam Remuramne vocarent, omnis cura viris uter esset indu- 
perator.



Atunci Romul îi dise: Reme! ce afirmi tu cele trecute,
când vedi cele de față!?» — Și Remu a

pune la coteț intr’un hambar cu posmagi, dise unul 
dintre săteni, ’laca peste ce noroc ai dat, bata-te întu
nericul să te bată, uriciunea dmemlor! Sai degraba din 
car si multămesce cucdnei că te-a scăpat dela morte, 
si-ai dat peste’ belșug, luându-te sub aripa dumisale, 
Noi gândiam să-ti dăm sopon și frînghie. Iar cucdna, 
cu bunătatea dumisale, îți dă adăpost și posmagi; sa tot 
trăesci, să nu mai mori. Să-și pue cineva obrazul 
pentru unul ca tine și să te hrănâscă ca pe-un trântor, 
mare minune-i și asta! dar tot de noroc să se planga 
cineva. Bine-a mai dis, cine a dis că, bou ara și caii 
mănâncă. Hai, dă respuns cucdnei, on așâ, ori așa, ca 
n’are vreme de stat la vorbă cu noi.

__ Dar muieți-s posmagii, dise atunci leneșul cu 
jumătate de gură, fără să se cârnescă din loc.

— Ce-a dis? intrebâ cucdna pe săteni.
— Ce să’dică, milostivă cuconă, respunde unul, 

ia întrebă, că muieți-s posmagii?
__ Vai de mine si de mine, dise cuconă cu mi

rare; încă asta n’am audit! Da el nu pdte să și-i mdie ?
__ Audi, mei leneșule: te prindt sa moi posmagii

ințeles, că el

Palatin și cua gătat-o cu regatul.
Romul atunci s’a rentors la

păstorii adunați a făcut un val (șanț) in 4 colțuri, ca 
să intărescă locul unde se va zidi cetatea și acesta sa 
întâmplat in diua Parilielor, serbătorea păstorilor (XI 
Kalendae Mai) și după ce zidi cetatea, o numi după 
numele seu: Roma1 și pentru ca mai tare să o intaresca 
Arin legi, decât prin ziduri, a adus lege: ca intaritunle 
să fie sânte și nime să nu sară peste ele, pentru că cel 
ce sare peste ele, ca inimic va fi omorît! Remu nden- 
du-se a sărit peste val, și se dice că atunci a fost omo
rît de Fabie Celere sutașul2. Romul a mai lărgit ceta
tea prin aceea, că intre doue pădurițe (duos lucos) a 
deschis asii și a iertat, ca acolo să se așede cine vre.

Zidirea’ Romei de regulă se pune la an. 754 ant.

muntele

si acesta s a

Crîstos. . . „
Aci ne despărțim de epoca tradiționala și intram 

in cea istorică.
(Finea va urmă.)

At. M. Marienescu.

Povestea unui om leneș.
iQi-că erâ odată intr’un sat un om grozav de leneș; 
^J^de leneș ce erâ, nici îmbucătura din gură nu și-o 
^mestecă’. Si satul vedând că acest om nu se dă la 
^muncă nici in ruptul capului, hotărî să-1 spândure 

£ pentru a nu mai da pildă de lenevire și altora. Și 
S asâ se aleg vre-o doi omeni din sat și se duc la 

casa leneșului, îl umflă pe sus, îl pun intr’un car cu 
boi, ca pe un butuc nesimțitor, și hai cu dânsul la lo-

singur, ori ba ? ...
— Ba respunse leneșul. Trageți mai bme tot îna

inte; ce mai atâta grijă pentru astă pustie de gură!
Atunci unul dintre săteni dise cuconei.
__ Bunătatea dumneavostră, milostivă cuconă, dar 

de giaba mai voiți a stricâ orzul pe gâșce. Vedeți bine, 
nu-1 ducem noi la spândurătdre numai așa de flori 
cuc, să-i luăm năravul. Cum chitiți? Un sat întreg 

n’ar fi pus ore mână dela mână, ca să pdtă face dm- 
tr’ânsul ceva? Dar ai pe cine ajutâ? Dor lene-ai impe-

că 
de

cu! de spândurătdre.
Așâ erâ pe vremea aceea.
Pe drum se întâlnesc ei cu o 

o cuconă. Cucdna vădend in carul 
care semenâ a fi bolnav, intrebâ cu

trăsură, in care erâ 
cel cu boi un om, 
milă pe cei doi țe-

răni dicând:
’— Omeni buni! se vede că

bolnav, sărmanul, și-l duceți la vr’o doftoroie undeva
omul cel din car e

rătesă mare; ce-ți bați capul!
Cucdna atunci cu tdtă bunăvoință ce avea, se le- 

hămătesce si de bine-facere și de tot, dicend: ,
— Omeni buni, faceți dar, cum va lumina Dum-

îar sătenii duc pe leneș la locul cuvenit, și-i fac 
felul.   Și iacă așâ au scăpat și leneșul acela de să
teni si sătenii aceia de dânsul.

'Mai poftescă de-acum și alți leneși in satul acela, 
decă le dă mâna și-i ține cureua.

Ș-am incălecat pe-o șea, și v’am spus povestea așa.
Ioan Creangă.

să se caute.
_  Ba nu, cuconă, respunse unul dintre țerani, sa 

ierte cinstită fata dumneavostră, dar aista e un leneș 
care nu credem, să fi mai având păreche in lume; și-l 
ducem la spândurătdre, ca să cruțăm satul de un trândav.

___Alei! omeni buni, dise cucdna infiorându-se, 
pâcat, sărmanul, să mdră ca un câne fără de lege! mai 
bine, duceti-1 la moșie la mine; iăcătă curtea pe costișa 
ceea. Eu am acolo im hambar plin cu posmagi; ia așa 
pentru impregiurări grele, Domne fereșce!

— A mâncâ la posmagi, și a trăi și el pe lângă 
casa mea; că dor sciu că nu m’a mai pierde Dumne
deu pentr’o bucățică de pâne. Dă, suntem datori a ne 
aiutâ unii pe alții. _

__ I-audi, mei leneșule, ce spune cucdna, că te-a

i Dela 4 colturi, Roma cea mai vechiă s’a numit Roma 
quadrata. Ennius ’la Festu: Et quis exstiterat Romae regnare 
auadratae. — Timpul fundării Romei la C. Vel. Paterculus in 
Hist Romana lib. I. cap 8. Sexta Olympiade post duo et v.ginti 
annos nrima constituta fuerat Roma.?Licinius Macer lib. I. la Sext. Aur. Victor p. 23. Quod 
Remus irridens transilivit et a Celere Centurione rutro (vel ras- 
tro) fertur occisus. Egnatius hb. I. dice, ca Romul și mai tar 
dîu a vedut pe Remu. In mitologia romana esțe credmța ca 
sufletul lui Remu și după morte a umblat. La Liviu lib. 1. cap. 
VII. se dice, că Romul a omorît pe Remu.

Superstitițiuni și credințe americane.
Pete albe pe unghie insemneză noroc.
Acela care citeșce inscripțiunile de pe monumen

tele mormântale își pierde memoria. . v
E reu și dănuitor pentru copil, deca legeni lega-

^Când cineva mănâncă ceva in timpul când se trag 
clopotele la o înmormântare, nu e bine, căci capătă du
reri de măsele.

Se prevede nenorocire, când șorecele rode redingota.
Cine are dinți rari, trebue să emigreze, căci in 

patria-i n’are noroc.
Un copil mai mic de un an, sa nu fie adus in 

pivniță, căci devine fricos. „
'Cine se mută intr’o casă zidită de curând, sa in

troducă mai inainte de a șede in ea, o mătură nouă și 
niște pâne; altmintrelea îi merge reu.

’ Cine incalță din greșelă un ciorap întors, in aceea 
di îi merge reu. , , ..

Decă cineva strănută in reversatul dorilor, acela 
va căpetâ un cadou.



Elena D. O. Sevastos.
Silhuetă literară.

Stătură mijlocie, vârstă intre 20 și 30... de ani, 
(o femeie nu se șcie nici odată precis de ce verstă e); 
fața mare, plăcută, brună; ochii vii, șerpuitori, căutând 
adesea pe sub gene, dar și adesea drept inainte; părul 
negru strălucitor, rătezat bărbăteșce, cu cărarea la o 
parte; sprintenă, dar incălată; glas puternic, dar dulce, 
mângăios, quassi plângător; haine mai ades cernite, sim
ple, prea simple, — dar mai ales nici umbră de... 
turnură. Iarna căciulă pe urechi, vera pălărie de pae 
fără fioncuri și zarzavaturi. Mers grăbit, cu ochii inain
tea pașilor, cu vravuri de cărți, hârtii și alte puricale 
sub sudră.

Acestea ca esterior.
Caracter blând, deschis, rare ori cam — pișăn. 

Prietendsă cu tdtă lumea și pentru tdtă lumea; vorbă 
multă, interesantă, pasionată... o adevărată gură-bogată. 
Talent literar-universal; cu artele nu prea bate; cu lue
sul chiar se... bate. Dela ideile ce ș-a format odată nu 
se abate. O memorie de primo-cartelo\ pasiune și ușu
rință de a invâțâ și cundșce tot.

A invețat până la universitate. — și aci încă din 
când in când se mai abate ca să mai invețe câteceva. 
Cundșce multe limbi streine, dar îi place mai cu semă 
cea grecdscă — căci domnișdra Sevastos, după cum și 
pronumele o arată, e de origină din țâra liu Homer, 
Evripide, Othon, Marco Botzaris, Papamihalopolo ke ta 
lipă, ke ta lipă; — dar, de și din ndm-resnem grecă o 
fi, astădi e mai bună româncă și mai folositdre țerei 
româneșci decât multe alte ddmne și domnișore ce se 
scobor perpendicular din divul Traian, și din ’prea diva 
Lucreția.

A călătorit, mai ales cu căruța fără răzdre cu un 
cal, prin lungișul și curmezișul țărei româneșci, prin 
Dobrogia, prin Transilvania, ^Bucovina, Basarabia; a as
cultat, a cules in memorie, seu a pus pe hârtie tot ce 
a audit vorbind și povestind țăranii: cântece și descân
tece, istorii și povești, adevăruri și minciuni, parabole si 
proverbe, lăcuri și vrăji, cimilituri, pataranii, bazaconii, 
cum se cunosc găinele grase și vacile cu lapte bun, 
cum se așddă castraveții la murat seu slănina la afu
mat, și câte și mai câte și mai cu perdea și mai tară.

Din câte a audit, a scris și publicat până aciî:
1. Mai multe sute — (decă n’a fi ajuns mia, are 

s’o intrecă in curând) de cântece poporane;
2. «Nunta la Români», — scriere premiată de 

prea onorata Academie Română, — lucru cu totul es- 
traordinar in țera românescă, căci dra Sevastos pe când 
căpătase premiul, și acum chiar, nu a fost și nu este 
membru al acelei Academii;

3. «Călătoriile sale prin țera Românescă»;
4. «Povești»;
5. «Nașcerea la români»;
6. «Mdrtea la români»:
7. «Anecdote din popor»;
8. «Legende», și altele câte și mai multe, lucruri 

literare scdse din inima și gura românului, și redate 
ochilor și minței lui, după ce au fost țăselate cu mă- 
estria talentului și a penei unei scriitore ca aedsta.

Anul XXIX.

Munceșce veșnic pentru a scrie tot ce scie... si 
n’o să mai mântue lucrul acesta nici odată.

Isvorul minței sale e din acele ce cu cât iei din 
el cu atât sporeșce mai mult. Când nu scrie, alărgă la 
tipografii să observe tipărirea celor ce a scris; se nă- 
căjeșce mult că zețarii îi fac sute de greșeli la fiecare 
deci de rânduri de zaț; și ar dori ca tdte tipografiele 
să nu aibă de tipărit decât... scrierile sale.

S a hotărît să nu se mai mărite, pentru că sciind 
proverbul:

«Unul ca toți și toți ca unul», a putut constată 
că acel unul nu erâ decât ca toți.

Semne particulare: Când se apucă de scris, de 
corectat său de alte treburi literare, uită să mănânce, 
să be, să se odihnăscă, să ddrmă, — tot in fine — câte 
24 ciasuri dearândul.

Quidam.

Congresul studenților la Buzeu.
ii.

Serata.

încă dela ora opt publicul se porniâ incet in sala 
«Moldavia» unde avea loc concertul.

La ora 9 sala erâ literalmente plină, Logile gar- 
nite cu tot ce avea Buzeul mai gingașu și mai deosebit.

Programul a fost din cele mai variate. S’a deose
bit drele Popovici și Poenaru; domnul Zotu si dl Popo
vici care au esecutat cu maestrie mai multe’bucăți fru
mose din diferiți autori pe vidră și la piano; asemenea 
au secerat mulțimi de aplause domnii Vaida, student 
transilvănean, Dragomir, Liciu, Mărunțeanu, Demetriad 
Toncescu etc. etc.

La ora 12^2 publicul s’a retras ducând cu sine 
suvenire din cele mai plăcute.

La Monteouru.
Un cortegiu imposant de peste treideci de trăsuri 

sburâ peste câmpul ce desparte satul Monteouru de 
Buzeu. Priveliștea erâ din cele mai incântătdre: in de
părtare munții își scăldau piscurile lor ascuțite in po- 
leiela arginți'e a sdrelui: păduri care se vedeau ca niște 
mase enorme, negre, dealuri acoperite cu verdeță etc.’

La Monteouru așteptă o bandă de lautari’ care in- 
tonâ neobositul marș, «Deșteptă-te Române».

Ne-am dus in corpore de am visitat biserica sa
tului, puțurile de păcură, instalația de băi ce o prepară 
pentru vâra viitore domnul Monteouru, de aci am tre
cut la mâsă. Fiecare student își avea tăcamul cu nu
mele seu scris pe Menu.

Mâncare fdrte aldsă ca și vinul negru scos chiar 
din pivnițele domnului Monteouru.

Toasturile au fost fdrte multe. S’a beut pentru 
rege, pentru ligă, pentru românii din Transilvania, pen
tru filantropul domn Monteouru, pentru Grigore Brătian. 
pentru unirea țârilor surori etc.

Domnul Demetriad, primarul Buzeului de asemenea 
a ținut un toast fdrte animat spuind că se simte fdrte 
fericit găsindu-se in mijlocul unei tinerimi atât de en- 
tusiaste care va fi viitorul României și dela care se 
așteptă să dea rode spornice și bune. ’ Domnul Stefă- 
nescu Gonză a ținut un toast pentru presă, al cărei 
representant erâ și dnia sa, a spus că presa este totul, 
intr o țeră și că numai prin presă se pdte ajunge ca



ideile mari să se realiseze, de aceea presa nu trebue 
negligeată, ci susținută cât mai mult, căci numai prin- 
tr ensa visul nostru se va realisâ. Aceste din urmă cu
vinte au fost iarăși primite de o salvă de aplause pre
lungite.

După mesă studenții au mulțumit dlui Monteouru 
de marea amabilitate ce a avut de ai ospetâ și s’au 
suit cu toții in trăsuri care au pornit spre Buzeu.

Sțegul galben făcut de domnul Monteouru s’a dat 
studenților din Transilvania.

Gr. Mărunțeanu.

Miron Costin Ia curtea polonă.
Nefericitul cronicar și bărbat de stat al Moldovei, 

Miron Costin, a avut o vieță fdrte sdruncinată, care ’n 
urmă s a sferșit prin o tragedie grozavă, căci la porunca 
iui vodă a fost arestat chiar dela cadavrul soției sale 
și apoi decapitat.

La stăruința neobositului nostru academician dl V. 
A. Urechiă, i s’a ridicat la Iași o statuă. Acesta are 
doue basoreliefuri: una arată arestarea lui Miron'Costin, 
cealaltă ni-1 infățoșeză la curtea polonă, cetindu-și poema.

Ilustrațiunea din fruntea foii ndstre represintă scena 
din urmă.

O frumusețe spaniolă.
femeile spanidle sunt vestite de frumose. Ele au 

stârnit luptele legendare ale cavalerilor, cari ș-au jertfit 
bucuros chiar și vieța pentru un suris.

Brune, cu sângele ferbinte, cu foc in ochi — ele 
aprind chiar și astădi dorul de luptă.

A doua ilustrațiune este un tip de ideal de ase
menea frumusetă. »

LITERATURĂ și ARTE.
Portretul lui Șaguna și al lui Cipariu. Asso

ciațiunea transilvană hotărîse ca să se facă portretele 
președințelor ei. Pentru îndeplinirea propunerii comite
tul a ales o comisiune, care a ingrigit ca portretele să 
se esecuteze bine și frumos. Comisiunea le-a comandat 
la atelierul «Urmașii lui Filip Schăfer» in.Viena, care 
a și isprăvit portretul Iui Șaguna si al lui Cipariu. A- 
ceste portrete au și sosit in luna trecută la Sibiiu. Co
mitetul a decis să le așede in mod solemn in sala fes
tivă a școlei de fete cu internat a Associațiunii.

Profeții dela Adam Klisi. Se comunică urmă- 
tdrea descriere a trofeului unde se află monumentul 
Adam Klisi. Troeful se află la o distanță de 55 kilo
metri de Medjedi și situat pe un deal: intre cetate și 
trofeu se ved urmele unui drum din care s’ar bănui că 
trofeul e al lui Constantin cel Mare, iar nu al lui Tra
ian. Mai ales că atât monumentațiunea care este după 
stilul secol, al 4-lea cât și bustul statuat după trofeu 
este al lui Constantin cel Mare; bustul este fără cap, 
capul inse este sculptat in mic pe scut, și semenă in 
tocmai ca statuea lui Constantin cel Mare care se gă- 
seșce la Constantinopole și care e reprodusă in opera 
lui Duruy despre Istoria Romanilor (voi. VII). Doue 
eclesii cu doue altare bine vedute se găsesc la drepta 
și la stânga intrărei dinspre resărit, iar la apus un mic 
cavou unde se aprindea candela pentru leturghie. Pe 
monumentul Adam Klisi se află incripțiune lângă porta ' 

dela resărit, aprope de bustul statuar al Iui Constantin, 
care se ti aduce așa: In spre dovedirea libertății și si
guranței romane sub domnii noștri Fl. Val. Constantin 
(și...), drept credincioși, fericiți, ’ eterni, auguști, prin a 
căror virtute și provedință, domolindu-se peste tot po- 
porele ginților barbare, spre întărirea aperărei hotarului 
chiar cetatea Tropeenilor, luându-se auspiciile (sacra
mentali) cu fericire s’a construit. Petru Anirianu bărbat 
prea strălucit și lulius Iulian bărbat ' prea eminent fiind 
prefecții^pretorului prea înclinați totdauna divinității lor.

Cărți de șciința. Au eșit de sub tipar: «Elemente 
de fisică» de Petru Poni, membru al Academiei Române, 
profesor la universitatea din Iași. Edițiunea a V-a reve- 
dută și adausă, cu 252 figuri in tecst. Prețul 5 lei. _  
«Curs elementar de chimie» de dr. C. I. Istrati, profe
sor la universitatea din Bucureșci. Cu 222 figuri in 
tecst. Prețul 5 lei. — «Introducere la Psihofisică» de 
Stef. C. Mihăilescu, profesor la Bucureșci. Prețul 3 lei 
50 bani.

Diar nou. Lupta. Națională, un nou diar septe- 
mânal, a apărut la Brăila.

CE E NOU?
Hymen. Dl lovian Mureșianu, teolog absolvent și 

dșora Lucreția Urdea s’au cununat la 24 septembre in 
Cernatul-Săcelelor. — Dl Romul Verzea, teolog absol
vent, s’a logodit cu dșora Octavia Chiornița la Cuciulata.

Associațiunea transilvană va ține adunarea sa 
generală la Năseud in 22 octombre n.’ și dilele urmă- 
tdre, sub presidiul vicepreședintelui dr. Ilaripn Pușcariu. 
Inteiu se va țind parastas pentru George Barițiu, apoi 
va urma deschiderea adunării, care va ave să alegă si 
pe fiitorul președinte

Ducesa d Edimburg la Sinaia. Mama mosteni- 
tdrei tronului României, ducesa d’ Edimburg a sosit de 
curend Ia Sinaia. La Predeal a fost intimpinată de re
gele Carol, cu principele Ferdinand, principesa Maria 
și principesa Victoria, cu suite mari. Ducesa erâ into- 
vărășită de fiicele sale principesele Alesandra si Beatrice. 
In tot lungul drumului dela Predeal și până’ la Sinaia, 
mulțimea erâ adunată prin gări și prin dreptul caselor 
de prin sate, spre a salutâ cu respect venirea in Româ
nia, pentru inteia-dată a mamei moștenitorei tronului. 
La gara Sinaia s’a făcut o primire strălucită, apoi s’au 
dus toți la monastire, unde au ascultat serviciul divin. 
După severșitul slujbei familia regală și ducală a mers 
la castelul Peleș unde ducesa va petrece mai mult 
timp.

Deschiderea anului judecătoresc in România. 
La 1/13 septembre curtea de casațiune din Bucureșci a 
ținut audientă solemnă, sub președința dlui C. E. Scliina, 
primul președinte. Dl Ciru Oeconom, procuror de secție, 
a pronunțat un discurs despre ape și asigurarea lor prin 
legiuri; inteiu a constatat folosul și importanța apelor, 
apoi a accentuat necesitatea d’a le scuti prin legi. In 
sferșit a respuns prim-președintele dl C. E. Schină, de
clarând anul judecătoresc deschis.

OGLINDA LUMEI.
Bucătăria imperatului VilMm al Il-le. împă

ratul Vilhelm al II-lea al Germaniei, e un dușman ne
împăcat al francezilor. Cu tdte acestea a renunțat la 
tradițiunile sila a ursa și și-a modificat bucătăria pu-



Progresele diaristicei americane. «New York 
Herald» si-a transferat biurourile sale in noul palat 
construit intre a 35-a și a 36-a stradă din New-York. 
Acest diar a fost fundat de James Gordon Bemeet, tatăl 
proprietarului actual, care făcu să apară primul numer 
l a 6 maiu 1835, intr’o casă sărăcăciâsă din Wall Street 
si fdrte miserabil mobilată. Ce voiagiu, triumfal numai^ 
in 58 de ani! Herald este astădi cea mai bogată gazetă 
din lume, si are un serviciu telegrafic care-1 pune in 
comunicație’ cu Europa. In acelaș cartier in care este 
«Herald» mai sflnt încă alte trei diare, cari și ele din 
punctul de vedere financiar de și nu stau așâ de bine 
ca susnumitul diar, dar nu se pot plânge de lipsa 
de bani.

Statul major femeesc in armata germana. 
Statul major al trupelor împăratului Vilhelm nu numără 
mai mult de 8 ofiterese, dintre care 7 sunt dame și o. 
fată mică, oficial având brevetul de colonel. Aceste ofi
terese sunt: imperătesa Frederic, decana armatei feme- 
nine, care este din 1861 in posesia gradului ei; prințesa 
Fiederic-Carol, văduva prințului Rouge, vine m a doua 
linie pe acestă listă și regina Victoria ocupă al treilea 
rend. Apoi vin in ordinea numirilor: prințesa Albert a 
Rusiei, femeia regentului din Brunswigh; imperătesa 
Germaniei numită acum doi ani; ducesa de Conaugt, 
fiica prințului Frederic-Charles și regina regentă a Ță
rilor de jos. Mica fată care figureză pe cadrele armatei 
germane este tinera regină a Olandei. Ducesa de Edim- 
burg, care este colonelă in armata rusă face parte dm 
statul maior particular al împăratului Vilhelm.

Orașul Chicago. In 1830 orașul Chicago era un 
mic cătun'cu 70 de locuitori; in 1850 poporația se ri
dică la 30 de mii de suflete; in 1870 la 300 de mu. 
in 1890 la un milion si jumătate de suflete. Pe an se 
face in Chicago comerciu in valbre de peste 7 miliarde 
(7 mii de milione) de franci. Centru orașului e plin de 
biurouri comerciale, cari au plătit localul, pe care sunt 
zidite cu 12,000 de franci pentru un metru patrat 
Strada principală e lungă de 35 de kilometri. In anul 
trecut s’au construit 11,085 de case, dintre cari cea mai 
mare parte sunt cu câte 12-20 de etaje. Cea mai mare 
casă e inaltă de 80 metrii, și are o lungime de 44 de 
metri si lărgime de 25. Are 17 etaje și a fost construita 
ierna in timp de o lună. In Chicago decă unui om nu-i 
place in vre-o parte a orașului, apoi se mută cu casa 
cu tot Casa e puse pe bârne mari și transportată ir. 
care mahala vrei. In chipul acesta sunt transportate s 
edificii cu câte 3—4 etaje. In sfârșit acei care se voi 
duce la esposiție vor vede tote acestea, dar ar fi bmt 
să se ducă cu punga plină, căci deja de pe acum i 
odaie numai pentru dormit costă 20 de fr. pe nopu 
iar hrana costă cel puțin 30 de fr. pe di de personă.

MEN AGIU.
Spelatul flanelor, fără a se strimtă. Cel mo 

simplu este de a pune flanela in o albie (copae) mict 
a se tăiâ de asupra săpun alb forte mărunt cantitat 
suficientă, in urmă să se torne apă fiertă m deajun 
pentru a umple albia. Purtați flanela in acestă sapunei 
cât de mult, fără a o frecâ prin mâni, căci acesta opt 
rație strîmteză stofele de lână. Când vedeți că s’a ci 
rătit, să o scoteți cu un băț și să o puneți să se usuc 
la umbră, după ce mai intâi va fi clătită bine in ap 
rece, tot fără a fi frecată seu stbrsă. — Aplicând sisti 
mul’de mai sus, de și flanela remâne in starea sa noi

nând ca bucătar-șef pe un francez. E cunoscut deja, că 
tinerul suveran la sosirea sa pe tron a ca *n
bucătăria sa să nu fie decât nemți. De astă-dată Weț 
râtul a intors lucrurile și a angajat din nou bucătari 
francezi. De altmintrelea trebue să se șcie, că încă de 
pe vremea lui Frideric cel mare, suveranii germani ți
neau fdrte mult la bucătarii francezi. Decedatul Vilhelm 
I, bătrânul imperat, avusese ca bucătar pe Urban Uu- 
bois, care a si publicat un memoriu asupra gusturilor 
suveranilor germani. Dubois acesta are un baiat, la care 
tine fdrte mult actualul imperat al Germaniei.

Musica •viitorului. Musica viitorului, după 
cum se numeșce mucica lui Wagner — își are deja și 
trecutul, căci au și inceput jubileurile ei. In anul trecut 
s’a serbat jubileul de 50 de ani a operei «Rienzi». Anul 
acesta s’a implinit 50 de ani de când a vedut lumina 
rampei, pentru prima oră, opera «Der Fliegender Ho - 
lander». La 2 ianuarie 1843, acestă opera a fost repre- 
sentată pentru prima oră la teatrul curței din Dresda. 
In anul 1895 se va serba jubileul de 50 am a operei 
«Tamhăuser». Trecutul operei «Meistersinger» este abia 
de 25 ani. Dela 21 iunie 1868 abiâ trecu 25 am, de 
când s’a dat prima și memorabila representație a ope
rei «Meistersinger» in teatrul curței din Munchen, sub 
auspiciile lui Ludovig al Il-lea, al Bavariei. La pupitru 
de diriginte se aflâ vestitul Hans de Bulov, iar corul 
erâ dirigiat de Hans Richter. Pentru rolul principal din 
operă, a fost invitat Franz Betz dela opera rega ă din 
Berlin. Regele Ludovig a invitat pe Richard Wagner 
să asiste la acea representație, lângă densul in loja re
gală, ceea ce a făcut forte mare sensație in public. 
Bulov telegrafia încă in acea seră chiar după terminarea 
representațiune!, unui prieten al seu următorele cuvinte. 
«Horatiu lângă Augustus in lojă».

însurat de 12 ori. Rusia in cronicele sale face o 
mare concurență Americei. Pe când in tdtă lumea se 
proclamă necesitatea divorțului, iacă cașul unui tmer 
rus care se cunună cu 12 femei. loan Mateuschottis, un 
forte frumos tiner de 32 de ani, pote să se laude ca a 
condus in spațiul de 3 ani la altar o duzină de femei, 
cari tote sunt astădi vii și sânătbse. Acum 3 ani, Ma- 
teuschottis se decise de a-și consacră tdte forțele sale 
poligamiei spre a-și procură — dice el — o vieța li
niștită si igienică. El se provedîi cu o cantitate de do
cumente ... false, lucru care in Rusia nu e greu de ob
ținut, apoi lăsă ca restul să-l facă arta sa de a-și schim
bă fata după gust. Ivan căletoriâ din provincie m 
provincie — mai cu semă in regatul Poloniei -— din 
oraș in oraș.' Căpătâ informațiuni despre partidele cele 
mai bune, se introducea forte corect in casele cele mai 
bogate si Întreprindea imediat cele mai interesante ro
mane amorose, cari sfârșiau totdauna cu cununia... Și 
cununia veniâ in tote cașurile fdrte repede „. căci fru
mosul Ivan n’avea timp de perdut... după doue luni 
de curte ... aide la altar ... După luna de miere tineru 
dispărea intr’un mod neprevedut luând cu sine tote 
obiectele de valore și cât putea mai mulți bani. Pe 
când abandonata și părinții ei își căutau porumbelul 
care-si luase sborul, Ivan erâ deja in alt oraș, unde se 
căsniâ să facă o noue căsătorie. Dar urciorul nu merge 
mereu la apă fără să se spargă. La Lonno, pe când 
Ivan contractă o căsătorie — a 12-a — patru din legi
timele sale jumătăți, intrară de-odată in biserica și se 
aruncară asupra bietului ginere. E ușor de închipuit 
scena ce urmă... Ivan fu arestat și acum aștepta ca 
resbunarea celor 12 neveste păcălite să se abată asupra 
capului seu. Nefericitul!



pOt ?Și Perde Cul6rea albă devine puțin gal- 
fiecare 27 T a^sta’ Se adau&ă la săPnndlă’ pentru 
bine dp1 d aPia- ° hngUră de făină albă- sdu si mai 
baie o ngăUma arablcă’ Se lasă flanela să sedă in acdstă 
™L„S “™Ve d"pă 
este E»«o™C fi ,n f6rte localitâți

apă peste tot. Nici sub un pretecst nu trebue frecată 
cu mana, căci de sigur se va strînge. După ce s a Te 
cat bine, se clătesce in apă rece Se nnJfl i 
doue cârpe (petece) curate și uscate, 306 3 mtre 
dela din ea. In urmă se calcă
a perdTbXl ’apa din el.1384 3 la Umbră pentru

care absorb urne-
cu un fer, care să nu fie

m.ri t
ros, trebue mai intern deșertat vinul in u/vas curatei 

AXEEtnEEr sEEZde 

iuT3?1-T1 f°rte rGpede de mai multe ori- Untdekm 
™ abs°rbe matenele cu miros neplăcut si vinul recT 
peta gustul seu natural. Untdelemnul lăsat in butoTnu 
face nici un reu vinului; din contră-1 preservă de con 
actul aeru ui prin urmare de posibilitatea de a se mai 
ȚȚ' ~ iNU P°Sed inse but6ie Pentru a pute trans 
va^ vmui; atunci se lasă vinul tot in vasul S muce 
găit și se cumpera pentru fiecare hectolitru de vin câte 

.mut sa se intorcă, său se incăldeșce, fără ca posesorul 
vin'uk^provK^in03^! formT& m°mentană a 

subcarbonat de potasă prin distrugereaTTrfil^
ale vinul 

pentru fiecare hectolitru vin câte diagrame ’acid^tar"

cu «’i -Ee;

bl»e și 2 XgoUSEa’" de multe’uri fXErep™ 

si de ote Z nperarea de rugină a obiectelor de fier 

remane poleit. F wkxiui care

numele de valzer. Nemții susțin că valsul a fost dan«t 
pentru prima dră, in 1790 in' Frânt . j°S dansat 
Dșdra Flisa AZnin t a ,n Pranîa sub direcția lor. dice că SUTs ’ d 'nind ValSU1 " face aP°Tia si

o docta disertație filologică cum neo latinul volta s’a

£ei ESElEXiEE ”E'ia;'
Spnjației q ‘ geniuluL Beethoven, ’ Chopîn,0 EttHng BuT 
muller, Strauss, toti celebrii . ^rain£’ Bur£*,r„ j , ’ ceieom musicanti au scis canod opere de valsuri. ’ 5 caP°-

Obiceiuri arabe. Arabul e considerat ca cel mai 

arabii Când ° TT aSUpra ChipuIui cum se P^tă 
tare s± pl"Că in călgtorie ctiglas
ur/ză- - Ddeu\m țUIT d°mnuluil Cei de acasl îi 
o femeie fnS Se indUre de tine! Când ° fa« seu 
un Sur S a7/”enorocirea> să se intelnescă cu 
SadXV^r\fața 4ice - o, nenoro
cita de nune . Când mdre capul familiei, nevestele si

pentruCeaSabsâ’ te sân/țlăfi'teanmne
pentru acesta Ș1 strigatele lor se amestecă cu lătrăturile 
le ncretIzT§dinnle-femeiltr d^Ză t6tă ^ptea sfclnci 

arabi seririt pric,naA oboSelii’ păzitorul de nopte (tot 
- Lăudat să fi '' ' 7tandu-se la ]™ă strigă cât pdte: 
o Domn d i VIU1 rege’ care nu d“me si nu more- 
mitorTTSnita ° Arabii pe cât sânt de pri-
reutăciosi când T Pe Sânt de resbunători si de 
vre-un 1 X At^ CU “ Sdu vreau să «mdre 
tâmplă să sTSnt nU CrUță nimic ?j d&ă se in- 
pSnJ’ ie n \ la păm6nt nu se lasă 
Când bat no ^Che’ nasu1, 0 mână seu un picior, 
iâm aHâh fi UIL el°r Străin ei stri8ă inainte; - Sil- 
jam allah fi a du edin adecă: Ddeu să nimicescă pe 
inTgipt si'Asii'1 rebgiUni adevSraie‘ De altmintrelea 
um imnotî£ 3 JnCepUt Să SCa(?ă fanatismul si 
pe s'X c Jăne?T °r dln EUr°pa- In loc să 
dă mâna cn U Comerciantul arab zîmbesce si-ici a mana cu politeță. ’ *

c

y Cal i n dara 1 septe m ân e i.
Pt- • Calindarul vechiu J Călind, nou Sdrek

Felurimi.

mai repede. Friuta E Ca dansului cel
in Provence, in secolul al XII e T 6 Uf na?cerea 
si că de ac a trecut L r ’ sub nUmele de -volta 

a trecut in Germania unde fu botezat cu

Duminecă 
Luni 
Marți 
Mercuri 
Joi 
Vineri 
Sâmbătă

18| Mart. Trolim
20
21
22
23 f Zem. S. loan Bot.
241 Mart. Tecla
25|| Cuv. Eufrosina

Mart. Eustațiu 
Apost. Codrat 
S. Mart. Foca

11
2'

Oct. Remep-. 
Otto

6 01531
6 1 5 36

3l Bariu 6 3 .5 34
4! Francisc 6 5 5315! Fides 6 7 5 29
61 Bruno 6 8 5 28
7i Amalia Cha.j 6 9 5 26

curend®^, iul~s^mbre se va incheiâ in



UMOR și
Pomana țiganului. 1

Remăsese țiganul fără părinți; pe mă-sa o bătu se 
tat-seu d’o cotonogise ș-apoi murise, iar pe tat-seuii 
bătuse Dumnedeu c’un ingheț când vema ierna de 
oSs unde vendu-se un cal de furat, de n’a mai vrut să 
se intorcă singur acasă, ci l’au adus alții și colo șcn ... 

băț’ 'Asâ^ZJnd el singur, după povața unuia și ab 
tuia, s’a’ hotărît să le facă pomană să le fie mai ușo 
pe lumea ailaltă, că destul greu le fusese pasta, că se 
fntâmplâ des la casa lor de postiau câte doue trei dile 
de postul ăl mare, chiar in vreme de

— Hacu pomana ca pomana, se gândi țiganu , 
dar cuce s’o fac dumnezeleo, manca-te-aș? ca faina nu-i, 
Suina “așișderea, parale... hauliu I... dar când nu le 

am mai vadut turana! . . •
Se mâi necăji el, se mai inverti, mai incoa,^ mai. 

incolo, de găba, nu-1 tăia pe el capul cum sa faca po, 

1113113 Dovedii si v&du ca chip s’o brodescă nu e, se 
apucă si el de' făâu trei cruci cât pntu mtinde 
se rugă lui Dumnedeu să-1 îndrepte cum o șei el. 
dună ce se rugă plecă incotro vădii cu ochii.' P Nu mers! «ganul mult așâ in neșcire cum ple- 
case si numai se' pomeni pe marginea unei gârle.

’ li Heca mo, haci fuse!... ho, bata-te domne! ca 
minunat hai fost! Te huita cum ma duse eL lai gariaca 
vaz domne! cu peșce sa cinstesc pentru hodina tetn șt

mamlSi se intorse țiganul inderet acasă tot in fugă, își 
luă undița și iar in' fugă o porni spre gârlă; . ,

Sc asedă frumos pe ieiba verde ce cuv ora malui, 
puse un pic de momălă de mămăliga rece in cârlig și 
PXâ undița, cât putu de departe; apon m ;>reme ce 
așteptă să prindă ceva, se tot ruga la Dumnedeu să 1 
ajute să pue mâna p’un peșce ma-are mare, care să de 
să mănânce să se sature tdtă cahcimea ca să fie de 
sufletul părinților odată și bine și sa-i remae și lui do

la 
feai- 
erâ 
lui,

potolitură de fome. . rx_;In vreme ce se rugă așâ, numai se pomeni că 
smucesce undita. El cum simți așa, cum trase in sus ș 

i* care cârfigul
ce pesce! ... dor nu s’a rupt undița de greu ce era, 
de incovoiat se incovoiâ de tot. Și când il reped^ 
cap, de frică să nu se rupă sfora taman d asupra 
siPsă scape peșcele, cum sta țiganul cu ochii sg 
el îsi pierdu cumpătu și numai decât se pomenii 
dara'cele in sus și cădii cu capul intr o .“««rla _c 
la spate, dar peșcele îl prinsese și atât n trebt 
incolo -. • ce-i păsâ de nițel noroiu in per ?

După ce scose cârligul din gura crapu ui 
crap erâ — se intorse iar pe marginea garln și ținen 
du-î cu amândoue mânele incepu a-1 da prinaP*’ 
spele - că si el căduse in noroi - iar spelandu-1 
ce-i trăzni țiganului prin cap? Nu că ce sa-1 mai 
el de pomană, că cum a stat pană atunci ma-sa și tat 
seu fără pomană, or mai sta și d'^10 mcoMl c^ 
bun ar fi pentru el. Și bucuria ca-i venise ăst gând
zbucnî in câteva cuvinte: -

__ I-hai dumnezeleo, te păcălii: și tu hoț, dar ti 
ca si iol... Nici pomana nu dau, nici “mic, iac așa, 
par’’ ca ei o să-mi dea mie când oi muri^JHam^^
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mănânc mare domne, cu huntura, ham sa-1 fac și nam 
sa dau’la nimeni, mânca-l’aș, să fiu eu al zg”Pțuroiu U1 
s-al mumii pădurii dac’oi ma oa cuiva din el.

Si de inimă bună, țiganul ridea, sănâ n .loc 
cântâ tot spălând peșcele, până nu-ș cum i y 
crapului, și când se smuci odată dm resputen, n a 
necă din mână și bâldâbâc in apa. ,

Țiganului din intinsă cum n era gura de r_ 
mase cu ea căscată, iar ochii i se holbara J gândii 
că sunt alte alea, cum se uita la peșcele care : e i 
verti, odată in drepta, odată in stanga, și dând dm 
porni repede spre fundul apii. .
P Când își veni in fire din u.nr.rea 
Undase scăparea crapului, își alrmse undița, 
: măl^a in dăsagă, apoi se scula de jos ș P

de ^caV» W *•" •" Ș‘ '
Fijil <1» da hocara hai fost ddnrne, coșcogea- 

/mite dumnezelea,
: 11 1 putina gluma vaduși

si nici d’aia nu șciuși,

îti nusesi mintea cu mine, rușine sa-ți fie, că iaca un 
SgaTTsrspui drept sa fi fost ca tine, ma rușmam da 
tot sa fiu al Zgripțorului, da nu ma rușmam.

Dumitru Stăncescu.

Ci vrei ? ■■■ 
(anecdotă.) 

— «Ci vrei ?
«Sunt dator ci va la tini ?... 
«Duti dracului, pungași, 
«Vi vardist iu-1 chem și vini 
«Dachi ’n păci nu me lași.

Cum așâ strigă jupanul, 
Tot fugind mereu ’nainte 
Si-aperându-se unul 
Ce-1 trăgea tot de vestminte. 
Ei mergând mereu prin piață 
Int’ro stare scandalosă, 
Hop, de-odată-1 scuipă ’n față 
Si o ia la sânetosă.
— «Di cap și-ți fie ticălos, 
«Așâ ti ’nveță, mamă, tată?... 
«Spuni lumi e frumos 
«Ca se facă astă faptă ?! ..

Și stergendu-se pe barba 
De scuipatul ce-1 avea, 
O porni cu mare grabă, 
Pe când toți cu haz rîdea.

M. Leon.

Diletantul — (cătră profesorul căruia i-au dat 
compositiile sale spre apreciate). Ce dici die profesor, 
not eu căpetâ ceva editori pentru composițiile mele.

Profesorul — De sigur 30 bani pentru klgram.
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